
P R O C É D U R E  D ' A R R I V É E   ·   A R R I V A L  P R O C E D U R E

Welcome to Paris

42 rue Jacob
7 5 0 0 6  P A R I S   ·   S A I N T - G E R M A I N - D E S - P R É S

FR

Vous trouverez dans ce document la procédure 

d'arrivée complète, étape par étape.

EN

You will find in this document the complete arrival 

procedure, step by step.



É T A P E  0 1   ·   S T E P  0 1

Building Entrance

A D R E S S E   ·   A D D R E S S

42 rue Jacob
7 5 0 0 6  P A R I S

FR
Rendez-vous au 42 rue Jacob, devant la grande porte cochère 

noire encadrée en rouge.

EN
Go to 42 rue Jacob and stand in front of the large black 

entrance door outlined in red.

CET IMMEUBLE  ·  THIS BUILDING



É T A P E  0 2   ·   S T E P  0 2

Building Entry

C O D E  D ' E N T R É E   ·   E N T R Y  C O D E

4369B

FR
Composez ce code sur la platine située à droite de la porte, puis 

poussez la porte.

EN
Enter this code on the keypad located to the right of the door, 

then push the door open. LA PLATINE  ·  THE KEYPAD



É T A P E  0 3   ·   S T E P  0 3

Through the Corridor

FR

Traversez le couloir tout droit jusqu'à la porte 

blanche située tout au fond.

EN

Walk straight through the corridor to the 

white door at the very end.

La porte blanche donne sur la cour intérieure.

The white door opens onto the inner courtyard. TOUT DROIT  ·  GO STRAIGHT LA PORTE BLANCHE  ·  THE WHITE DOOR



É T A P E  0 4   ·   S T E P  0 4

Key Collection

C O D E  B O Î T E  À  C L É S   ·   K E Y B O X  C O D E

9243

FR

La boîte à clés est fixée à gauche de la porte. Composez 

9243 pour l'ouvrir et récupérer les clés.

EN

The keybox is fixed to the left of the door. Enter 9243 to 

open it and collect the keys. LA PORTE  ·  THE DOOR

LA BOÎTE À CLÉS  ·  THE KEYBOX



R É C A P I T U L A T I F   ·   S U M M A R Y

Your Arrival in Four Steps

1

Devant l'immeuble

At the bui lding

42 rue Jacob — grande porte noire.

42 rue Jacob — large black door.

2

Code d'entrée

Entry code

Composez 4369B sur la platine.

Enter 4369B on the keypad.

3

Parties communes

Common areas

Tout droit jusqu'à la porte blanche.

Straight on to the white door.

4

Boîte à clés

Keybox

Code 9243, puis prenez les clés.

Code 9243, then take the keys.

C O D E  D ' E N T R É E   ·   E N T R Y  C O D E

4369B

B O Î T E  À  C L É S   ·   K E Y B O X

9243



I N F O R M A T I O N S   ·   W E L C O M E  I N F O

WiFi Access  /  Accès WiFi

R É S E A U   ·   N E T W O R K

Freebox-Home

M O T  D E  P A S S E   ·   P A S S W O R D

Loveparis



S A I N T - G E R M A I N - D E S - P R É S   ·   N O S  A D R E S S E S

Trois adresses à Saint-Germain

Les Deux Magots
Café littéraire · depuis 1884

Institution mythique de Saint-Germain, jadis 

fréquentée par Sartre, Beauvoir et Hemingway. 

Terrasse face à l'église et fameux chocolat chaud.

6 place Saint-Germain-des-Prés

01 45 48 55 25

Marco Polo
Gastronomie italienne · Odéon

Une table italienne chaleureuse au-dessus du 

carrefour de l'Odéon. Pâtes maison, produits frais 

et belle terrasse dans une ambiance feutrée.

8 rue de Condé

01 43 26 79 63

La Palette
Bistrot d'artistes · depuis 1902

Bistrot-comptoir historique cher à Cézanne et 

Picasso, près des Beaux-Arts. Plats du jour, tartines 

Poilâne et terrasse très prisée.

43 rue de Seine

01 43 26 68 15



P E N D A N T  V O T R E  S É J O U R   ·   D U R I N G  Y O U R  S T A Y

Services & Tarifs

Ménage & Linge
Clea n in g  & L in en

Pendant votre séjour, vous pouvez demander un ménage 

complet et un changement du linge.

During your stay, you can request a full cleaning service and a 

linen change.

Ménage & linge  ·  Cleaning & linen 120 €

Serviettes supplémentaires  ·  Extra towels 30 €

Livraison de Médicaments
Med ica t ion  Del ivery

Vous pouvez demander une livraison de médicaments 

directement à l'appartement.

You can request a medication delivery directly to the 

apartment.

Livraison  ·  Delivery 40 €



À  V O I R   ·   M U S T  S E E

Places You Must See

La Tour Eiffel  ·  The Eiffel Tower

Surnommée « la Dame de fer », construite de 1887 à 1889 pour 

l'Exposition universelle.

Built between 1887 and 1889 for the World's Fair, it has become a 

global icon of France.

Musée du Louvre

Le plus grand musée d'art au monde, célèbre pour la Joconde et ses 

38 000 œuvres.

The world's largest art museum, home of the Mona Lisa and some 

38,000 works.

Arc de Triomphe

À l'ouest des Champs-Élysées, au centre de l'étoile formée par douze 

avenues.

At the western end of the Champs-Élysées, centre of the star formed by 

twelve avenues.

Place de la Concorde

L'obélisque de Louxor, vieux de 3 300 ans, offert à la France par 

l'Égypte en 1836.

The 3,300-year-old obelisk of Luxor, offered to France by Egypt in 

1836.



B O N  S É J O U R   ·   H A V E  A  N I C E  S T A Y

Bienvenue dans votre cocon parisien

FR Quelques informations pour votre départ

• Laissez les clés sur le comptoir de la cuisine

• Pensez à éteindre la climatisation

• Assurez-vous que la porte soit bien claquée

• Reposez les clés dans la boîte (code 9243)

Profitez pleinement de Paris !

EN A few reminders for your check-out

• Leave the keys on the kitchen counter

• Remember to turn off the air conditioning

• Make sure the door is properly shut

• Place the keys back in the keybox (code 9243)

Enjoy Paris to the fullest!

4 2  r u e  J a c o b   ·   7 5 0 0 6  P a r i s


